INTERFERENSI BAHASA INDONESIA TERHADAP PENGGUNAAN KALA BAHASA PRANCIS OLEH
MAHASISWA DENGAN
KEMAMPUAN BERBAHASA TINGKAT MENENGAH
Catur Priyo Putranto, Dr. Aprillia Firmonasari, S.S., M.Hum., DEA.
UNIVERSITAS

GADJAH MADA Universitas Gadjah Mada, 2024 | Diunduh dari http://etd.repository.ugm.ac.id/

DAFTAR PUSTAKA

Adawiyah, A. Al (2022). Google Jamboard Alternatif Media Kreatif untuk Pemahaman Tata
Bahasa Perancis. JIPTI, 3(1). https://ejournal.ummuba.ac.id/index.php/JIPT1/article/view/705
Adityarini, I. A. P., Pastika, I. W., & Sedeng, I. N. (2020). Interferensi Fonologi Pada Pemelajar
Bipa Asal Eropa Di Bali. Aksara, 32(1).
Https://Www.Researchgate.Net/Publication/342615355 Interferensi Fonologi Pada Pembelajar
_Bipa Asal Eropa Di Bali

Akytliz, A., Bazelle-Shahmaei, B., & Gliemann, M.-F. (2019). En Contexte;, Exercices de
GrammairE. Hachette Fle.

Aziz, A., & Gantara, P. (2021). Penggunaan Media Wordwall Dwi Bahasa Untuk Meningkatkan
Kemampuan Bahasa Inggris Peserta Didik di SMPN Satap 3 Hanau Desa Paring Raya. Jurnal Studi
Guru dan Pembelajaran, 4(3). https://e-journal.my.id/jsgp/article/view/1401

Berman, R. (1994). Learner’s transfer of writing skills between languages. TESL Canada Journal,
12(1). https://teslcanadajournal.ca/index.php/tesl/article/view/642

Bitu, Y. S. (2020). Faktor-Faktor yang Mempengaruhi Pemerolehan Bahasa Kedua. Jurnal Edukasi
Sumba, 4(2). https://jurnalstkip-weetebula.ac.id/index.php/jes/article/view/204

Brahim, T. K., Chritian, K., & Paimin, S. (1995). Second Language Acquisition. Depdikbud.
Cahyani, M. 1., Agan, S., & Lailiyah, N. (2021). Interferensi Bahasa Inggris Terhadap Penggunaan
Bahasa Indonesia Dalam Komunikasi Remaja Di Twitter Dan Instagram. Prosiding SEMDIKJAR
(Seminar Nasional Pendidikan Dan Pembelajaran), 4, 450—462.
https.//proceeding.unpkediri.ac.id/index.php/semdikjar/article/view/1587.

Dardjowidjojo, S. (2011). Psikolinguistik: Pengantar Pemahaman Bahasa Manusia. Yayasan
Pustaka Obor Indonesia.

De I’Europe, C. (2001). Cadre Européen Commun de Référence pour les Langues (CECRL).
Delatour, Y. (2004). Nouvelle Grammaire du fran¢ais. Hachette livre.

Departemen Pendidikan dan Kebudayaan. (1995). 50 Tahun Pendidikan Indonesia. Sekretariat
Jenderal Depdikbud.

Dubois, J. (1961). Comment Apprendre La Grammaire. Libraire Larousse.

Dubois, J. (2001a). Dictionnaire De Linguistique. Larousse.

Ellis, R. (1985). Understanding second language acquisition. Oxford University Press.
Gidardet, J., & Pécheur, J. (2008). Echo 1. CLE International.

Grevisse, A. (1975). Le Bon Usage. J. Duculot.

Hoed, B. H. (1992). Kala dalam Novel: Fungsi dan Penerjemahannya (ILDEP). Gajah Mada
University Press.

Isnaeni, M. (2020). Analisis Kesalahan Berbahasa dalam Karangan Tulisan Pemelajar BIPA di
Sekolah Huntingtower, Australia. KELASA, 15(2).
https://www.academia.edu/94100283/Analisis_Kesalahan Berbahasa Dalam Karangan Tulisan
Pemelajar Bipa DI Sekolah Huntingtower Australia

Izzak, A. (2009). Bilingualisme dalam Perspektif Pengembangan Bahasa Indonesia. Mabasan.
https://media.neliti.com/media/publications/287896-bilingualisme-dalam-perspektif-pengemban-

64c0bc92.pdf
Jailani, M. S. (2018). Perkembangan Bahasa Anak dan Implikasinya dalam Pembelajaran.
Innovatio: Journal for Religious-Innovation Studies.

https://www.innovatio.pasca.uinjambi.ac.id/index.php/INNOVATIO/article/view/36

Krashen, S. D. (1981). Second Language Acquisition and Second Language Learning. Pergamon
Press Inc.

Kridalaksana, H. (1990). Kelas Kata dalam Bahasa Indonesia. Gramedia.



INTERFERENSI BAHASA INDONESIA TERHADAP PENGGUNAAN KALA BAHASA PRANCIS OLEH
MAHASISWA DENGAN

KEMAMPUAN BERBAHASA TINGKAT MENENGAH

Catur Priyo Putranto, Dr. Aprillia Firmonasari, S.S., M.Hum., DEA.

UNIVERSITAS Universitas Gadjah Mada, 2024 | Diunduh dari http://etd.repository.ugm.ac.id/

Kricfe}@z?f?s%r]\{[é\,%. (2011). Kamus Linguistik. Nusa Indah.

Mahmoud, A. (2000). Modern standard Arabic vs. non-standard Arabic: Where do Arab students
transfer from? Language, Culture and Curriculum, 13(2).
https://doi.org/10.1080/07908310008666594

Maru’ao, N. (2020). Penerapan Pembelajaran Inovatif dalam Meningkatkan Pembelajaran Bahasa
Inggris. WARTA DHARMAWANGSA, 14(2).
https://jurnal.dharmawangsa.ac.id/index.php/juwarta/article/view/622

Mauger, G. (1969). Cours de Langue et de Civilisation Frangaises. Hachette.

Meisaroh, M. (2020). Interferensi Bahasa Asing Terhadap Pembelajaran Bipadi Universitas PGRI
Semarang Tahun 2019. Seminar Nasional Literasi V.
https://conference.upgris.ac.id/index.php/snl/article/view/1685

Muradi, A. (2018). Pemerolehan Bahasa Dalam Perspektif Psikolinguistik Dan Al-Quran. Jurnal
Tarbiyah, 7(2). https://doi.org/10.18592/tarbiyah.v7i12.2245

Murniati, Bahar Arna, & Zainuddin, I. (2021). Peningkatan Kemampuan Berbahasa Anak Melalui
Metode Cooperative Learning Pada Taman Kanakkanak Pgri Ujung Indah. TEMATIK, 7(2).
https://ojs.unm.ac.id/tematik/article/view/27553

Natasha, J. N., Pratama, A. D., & Syaefudin, M. (2021). Interferensi Gramatikal Bahasa Indonesia-
Prancis di Kalangan Mahasiswa Indonesia. PRANALA, 4(1).
https://jurnal.fkip.unila.ac.id/index.php/PRANALA/article/view/22310

Natsir, M., & Rahmawati, A. (2018). Bentuk Interferensi Sintaksis Bahasa Indonesia Dalam
Berbahasa Arab. 1JAZ ARABI, 1(2). https://ejournal.uin-
malang.ac.id/index.php/ijazarabi/article/view/5416

Nurcholis, R., Purnamasari, A. I., Dikananda, A. R., Nurdiawan, O., & Anwar, S. (2021). Game
Edukasi Pengenalan Huruf Hiragana Untuk Meningkatkan Kemampuan Berbahasa Jepang. BITS,
3(3). https://ejurnal.seminar-id.com/index.php/bits/article/view/1091

Putranto, C. P., & Firmonasari, A. (2023). Kesalahan kala bahasa Perancis mahasiswa dengan
kemampuan bahasa tingkat menengah. Diglosia, 6(4).
https://diglosiaunmul.com/index.php/diglosia/article/view/812

Rofig, A., & Afida, N. N. (2021). Interferensi Morfologi Bahasa Jawa ke dalam Bahasa Indonesia
pada Tuturan dalam Sinetron Banyak Jalan Menuju Rhoma Tingkat 2 di Indosiar. TARBIYATUNA,
1(2). https://ejournal.iaida.ac.id/index.php/Tarbiyatuna/article/view/680

Sajarwa. (2000). Status Informasi dalam Kalimat dan Wacana Bahasa Prancis. Humaniora.
https://jurnal.ugm.ac.id/jurnal-humaniora/article/view/700

Septiana, R., Susanti, L. D., & Imtihanah, A. N. (2021). Penyerapan Bahasa Asing Bagi Anak
Tingkat Sekolah Dasar Melalui Narasi Islami Berbahasa Inggris. SETARA, 3(2). https://e-
journal.metrouniv.ac.id/index.php/jsga/article/view/4043

Situmorang, N. M. Y. (2018). Meningkatkan Kemampuan Menulis Siswa melalui Teknik Guiding
Questions. Journal of Education Action Research.
https://ejournal.undiksha.ac.id/index.php/JEAR/article/view/12190

Soewito. (1983). Pengantar Awal Sosiolinguistik. Hynary Offset.

Suparman, S. (2021). Interferensi Morfologi Bahasa Tae Terhadap Bahasa Indonesia. Telaga
Bahasa, 9(1). https://garuda.kemdikbud.go.id/documents/detail/2652846

Tarigan, & Sulistyaningsih. (1990). Pengajaran Analisis Kesalahan Berbahasa. Dekdikdup.
Tobing, R. L. (2012). Interferensi Gramatikal Bahasa Indonesia ke dalam Bahasa Prancis oleh
Pembelajar Berbahasa Indonesia. Gadjah Mada University. Disertasi.
https://etd.repository.ugm.ac.id/penelitian/detail/58442

Weinreich, U., & Martinet, A. (2010). Languages in contact: Findings and problems. New York:
The Hauge, Mouton. Mouton Publisers.



